Karel Jaromír Erben: Kytice
Obecná charakteristika díla: 
Kytice, původně vydána pod názvem Kytice z pověstí národních, je jediná Erbenova sbírka básní, poprvé vydána roku 1853. Jedná se o sbírku lyrickoepických básní, převážně balad (ale také pohádka, pověst či legenda). Dílo můžeme zařadit do období pozdního romantismu ( 30. – 50. léta 19. století), kdy se Erben zaměřuje hlavně na lidové motivy, inspiraci však nachází i ve starých legendách a bájích ( boj člověka s přírodou, vztahy mezi lidmi, nadpřirozené síly, vina a trest, … ). První vydání obsahovalo 12 balad, později Erben přidal ještě jednu. 
Kontext díla:
Romantismus je umělecký směr konce 18. století a první poloviny 19. století, jinak nazývaný také jako sentimentalismus. Silně se odvrací od klasicismu - již neklade důraz na rozum, ale na pocity a fantazii jedince, vyobrazuje kontrast reality (snu) a skutečnosti, častý návrat k minulosti (ke gotice), mystice, lidové slovesnosti, přírodě a exotice. Ústřední hrdina často splývá s autorem, je výjimečný, avšak neschopný se začlenit do společnosti (vyvrženec), prožívá nešťastnou lásku. Děj romantického díla se odehrává na netradičních místech jako například v lese, u jezera, na hřbitově a podobně. 
Kytice je jedno ze stěžejních Erbenových děl, dále napsal řadu pohádek, bájí a pověstí (Sto prostonárodních pohádek a pověstí slovanských v nářečích původních, Vybrané báje a pověsti národní jiných větví slovanských), ale také historických děl (Rukopis musejní letopisů Kosmových, Sebrané spisy Jana Husa). 
Další romantičtí autoři: 

Anglie – Walter Scott (Ivanhoe) 

USA – Edgar Allan Poe (Havran, Jáma a kyvadlo)

Rusko – Alexandr Sergejevič Puškin (Evžen Oněgin, Piková dáma, Boris Godunov)

Německo – Bratři Grimové

Francie – Victor Hugo (Bídníci, Chrám Matky Boží v Paříži), Alexandre Dumas (Tři      mušketýři) 

Obsah sbírky: 
· Kytice

· Poklad

· Svatební košile

· Polednice

· Zlatý kolovrat

· Štědrý den

· Holoubek

· Záhořovo lože

· Vodník

· Vrba

· Lilie

· Dceřina kletba

· Věštkyně

Vodník
Postavy: 

Matka – starostlivá, bezmocná

Dcera – lehkomyslná, prožívá nešťastnou lásku

Vodník – bezcitný, mýtická postava

Děj a kompozice: 
Báseň, na téma mateřské lásky, nadpřirozené síly a bezvýchodné situace, vypráví o mladé dívce, která se utopí v jezeře a stane se vodníkovou ženou, matkou dítěte. Dívka vodníka prosí o to, aby mohla navštívit matku, vodník svolí, ale pro jistotu si syna nechá u sebe. Matka zabrání dívce v návratu k vodníkovi, ten se však krutě pomstí – zavraždí vlastní dítě. 
Dílo je rozčleněno do 4 zpěvů (4 různé scény a období), silný melodický refrén a zvukomalba, dramatické dialogy. 

Jazyk, styl a kompozice sbírky: 
Užité jazykové prostředky jsou spjaty s obsahem – lidové prostředky, zvukomalba, živé dialogy. Erbenovi popisy jsou na druhou stranu stručné a úsporné (popis Polednice: „malá, bledá, tváře divé,…“, líčení krajiny: „okolo lesa pole lán,…“). Časté užití metafor, apostrof, epifor, elips apod..

Kompozičně má sbírka přesný stavební záměr, kdy si tématicky odpovídají „protilehlé“ básně:

Kytice – Věštkyně (motiv národního smutku a naděje, matka = vlast)

Poklad – Dceřina kletba (mateřská vina)

Svatební košile – Vrba (mrtví vs. živí)

Polednice – Vodník (nadpřirozené bytosti)

Zlatý kolovrat – Záhořovo lože (motiv dobra – pohádkový námět) 

Holoubek (střed sbírky)

Lilie (přidána později) 
